
1 	省察Ⅰ（折々の日記1/夢の記録）
	 Tagebücher	 定価 3,360円
	 【第１回配本】　ISBN978-4-653-0405１-4	

折々の日記１
手記　1899年3月14日～1902年11月
	 [Aufzeichnungen	vom	14.3.1899-November	1902]
カルプ日記　Calwer	Tagebuch	(1901)

ヴェネツィア・ノート　Venezianiches	Notizbüchlein	(1901)

ラグーンのスケッチ　Lagunenstudien	(1901-1911)

ウルム、ミュンヒェン、ダルムシュタットへの旅
	 Reise	nach	Ulm	[-München-Darmstadt]	(1901)
フィッツナウ　Vitznau	(1901)

イタリア旅行　1903年　Italieniche	Reise	1903

アッペンツェル、1906年10月　Appenzell,	Oktober	1906

ブルーノの記　Bruno-Buch	(1907-1908)

岩山で　ある「自然児」の覚え書き
	 In	den	Felsen.Notizen	eines	Naturmenschen	[1907]
1907年～1914年のメモから
	 Aus	einem	Notizbuch	von	1907-1914
日記の覚え書き　1914年8月1日より
	 Tagebuch-Notizen	vom	1.8.1914	an
日記の一葉　1914年　Tagebuchblatt	[1914]

1917年・18年の覚え書きから	 [Aus	einem	Notizbuch	von	1917/18]

夢の記録
1917年・1918年の精神分析の夢日記
	 [Traumtagebuch	der	Psychoanalyse	1917/18]

（翻訳：島途健一・小澤幸夫）

2 	省察Ⅱ（折々の日記2/自伝と回顧）
	 Tagebücher/Selbstzeugnisse	und	Erinnerungen
	 【第2回配本】　ISBN978-4-653-04052-１	

折々の日記２
日記の断片（1918）　Ein	Stück	Tagebuch	[1918]

内省（1918／19）　Einkehr	[1918/19]

日記　1920―1921　[Tagebuch	1920/1921]

1921年5月18日から6月26までのチューリヒのメモ帳から
	 [Aus	einem	Züricher	Notizbuch	vom	18.Mai	bis	26.	Juni	1921]
1921年6月のメモ帳から　[Aus	einem	Notizbuch	vom	Juni	1921]

あるサイン帳への書きこみ（1923年頃）
	 In	ein	Stammbuch	geschrieben	(etwa	1923)
テュービンゲンへの旅　1929年　Tübinger	Reise	1929

心の中で相克する協奏曲、1931年
	 [Widerstreitendes	Concert	im	Inneren,	1931]
チューリヒ／カルプ／ウンターライヒェンバハ／ウルム／1931年4月
	 [Zürich/Calw/Unterreichenbach/Ulm/April	1931]
1932年7月28日から8月3日までの覚え書き
	 [Notizen	vom	28.7.und	3.8.1932]
1933年7月／8月の日記　Tagebuch	vom	Juli/August	1933

1934年の覚え書き　[Notiz	um	1934]

バート・アイルゼン、エッケンヴァイラー、テュー
ビンゲン、ハイターバハへの旅　1936年8月／9月
	[Reise	nach	Bad	Eilsen,	Eckenweiler,	Tübingen,	Haiterbach	August/September		1936]
1937年3月の日記メモ　[Tagebuchnotizen	vom	März	1937]

1940年3月の夢日記　[Traumtagebuch	vom	März	1940]

チューリヒ近郊のバーデン、1940年4月末
	 [Baden	bei	Zürich,	Ende	April	1940]
メモ書きから（1940年3月）　Blatt	aus	dem	Notizbuch	[März	1940]

孫のジーモンとクリスティーネについて、1944年
	 [Über	die	Enkel	Simon	und	Christine,	1944]
リギ日記（1945年8月）　Rigi-Tagebuch	[1945]

山の放牧地での体験　Erlebnis	auf	einer	Alp	[1947]

1955年の日記の断片　Tagebuchblätter	1955

自伝と回顧
私のホロスコープ　[Mein	Horoskop]

自伝の求め　Autobiographischer	Beitrag	(gesch.1903)

経歴データ　[Lebensdaten]	(gesch.	1907)

自伝の依頼に応じて─手紙
	 [Auf	eine	Bitte	nach	Autobiographischem–Ein	Brief]	(Feb.1908)
伝記の覚え書き　Biographische	Notizen	(1923)

魔術師　Der	Zauberer	(Okt.1921)

略伝　Kurzgefaßter	Lebenslauf	(1921/24)

私の国籍について・ナチのプレスキャンペーンを機会に
	 [Zu	meiner	Staatsbürgerschaft,	anläßlich	einer	NS-Pressekampagne](1936)
自伝スケッチ　Autobiographische	Skizze	(um	1940)

履歴　Lebenslauf	(1947)

私の母　Meine	Mutter	（40年代？）

少年時代　Knabenzeit	（um	1903）
故郷　Heimat	(1918)

バーゼルの思い出　Basler	Erinnerungen	(1937)

私の学校時代から　Aus	meiner	Schülerzeit	(1926)

引越し　Umzug	(1912)

隠れ家　Die	Zuflucht	(1916)

我がまま　Eigensinn	(1917)

勤め帰りに見た夢　Traum	am	Feierabend	(1918)

さまざまな空想　Phantasien	(1918)

アレマンを愛する　Alemannisches	Bekenntnis	(1919)

筏下り　Floßfahrt	(1927)

仕事の夜　Eine	Arbeitsnacht	(1928)

第二の故郷　Wahlheimat	(1930)

精神的なインドと中国に対する私の関係
	 Über	mein	Verhältnis	zum	geistigen	Indien	und	China	(1922)
私の信仰　Mein	Glaube	(1931)

新しい家に移るに当たって
	 Beim	Einzug	in	ein	neues	Haus	(1931)
神学断想　Ein	Stückchen	Theologie	(1932)

二つの八月体験　Zwei	August-Erlebnisse	(1948)

バーデンでのある湯治記
	 Aufzeichnung	bei	einer	Kur	in	Baden	(1949)
モンタニョーラ四十年　Vierzig	Jahre	Montagnola	(1959)

モンタニョーラ名誉市民権授与への謝辞
	 Dankworte	zur	Verleihung	der	Ehrenbürgerschaft	von	Montagnola	(1962)

（翻訳：田中 裕・鍵谷優介・川端明子・信岡資生・渡辺 勝）

3 	省察Ⅲ（自作を語る/友らに宛てて）
	 Zum	eigenen	Werk/Rundbriefe
	 【第3回配本】　ISBN978-4-653-04053-8	

自作を語る
ある詩人が自分の選集のために書いた序文
	 Vorrede	eines	Dichters	zu	seinen	ausgewählten	Werken	(1921)
『真夜中の彼方一時間』について

	 Zu	»Eine	Stunde	hinter	Mitternacht«	(1899)
『ヘルマン・ラウシャー』について

	 Zu	»Hermann	Lauscher«	(1901)
青春時代の二つの詩との再会
	 Wiederbegegnung	mit	zwei	Jugendgedichten	(1956)
『ペーター・カーメンツィント』について

	 Zu	»Peter	Camenzind«	(1904)
『車輪の下』について　Zu	»Unterm	Rad«	(1906)

物語集『此の世』について　Zum	Erzählungsband	»Diesseits«	(1907)

物語集『隣人』について　Zum	Erzählungsband	»Nachbarn«	(1908)

詩集『途中にて』の新版について
	 Zur	Neuausgabe	der	Gedichtsammlung	»Unterwegs«	(1911/1915)
『ツァラトゥストラの再来』について

	 Zu	»Zarathustras	Wiederkehr«	(1919)
『ヴィーヴォース・ヴォコー』から　Aus	»Vivos	voco«		(1919)

『デーミアン』について　Zu	»Demian«	(1919)

物語『夢の家』について　Zur	Erzählung	»Das	Haus	der	Träume«	(1914)

『シンクレアの備忘録」について
	 Zu	»Sinclairs	Notizbuch«	(1923)
『クリングゾルの最後の夏』について

	 Zu	»Klingsors	letzter	Sommer«	(1920)
『シッダールタ』について　Zu	»Siddhartha«	(1922)

『ピクトールの変身』について
	 Zu	»Pitors	Verwandlungen«	(1922)
『十二の詩』について　Zu	»Zwölf	Gedichte«	(1919-1961)

『湯治客』について　Zu	»Kurgast«	(1924/25)

『湯治客』と『ニュルンベルクへの旅』について
	 Zu	»Kurgast«	und	»Die	Nürnberger	Reise«	(1946)
新詩集『夜の慰め』について
	 Zu	»Trost	der	Nacht«.Neue	Gedichte	(1929)
『私たちの父の思い出について』の単行本のためのあとがき

	 Nachwort	zur	Einzelausgabe	von	»Zum	Gedächtnis	unseres	Vaters«	(1930)
『内面への道』について　Zu	»Weg	nach	Innen«	(1931)

『荒野の狼』について　Zum	»Steppenwolf«

	 あとがき　Nachwort	(1941)

	 序文　Vorwort	(1925)	

	 危機、日記の一部　Krisis,	Ein	Stück	Tagebuch

	 ある落伍者の日記から　Aus	dem	Tagebuch	eines	Entgleisten

	 自殺者　［Der	Selbstmörder］
	 壁の向こう側　[Jenseits	der	Mauer]

	 荒野の狼の人生からの出来事
	 [Begebenheiten	aus	dem	Leben	des	Steppenwolfes]
『東方への旅』について　Zu	»Die	Morgenlandfahrt«	(1932)

選集『警句』について　Zum	Auswahlbändchen	»Mahnung«	(1933)

物語『小さな世界』について　Zu	»Kleine	Welt«.	Erzählungen	(1933)

ヘルマン・ヘッセの十三の連作詩集『1933年の夏』について
	 Zu	»Sommer	1933«.	Ein	Cyklus	von	13	Gedichten	von	Hermann	Hesse
物語『寓話集』について　Zu	»Fabulierbuch«.	Erzählungen	(1935)

物語『ノヴァーリス』について　Zur	Erzählung	»Der	Novalis«	(um	1900)

『小さな考察』について	(1941年)　Zu	»Kleine	Betrachtungen«	(1941)

『小さな考察』について	(1942年)　Zu	»Kleine	Betrachtungen«	(1942)

『全詩集』について　Zu	»Die	Gedichte«	(1942)

『ガラス玉遊戯』について　Zu	»Das	Glasperlenspiel«	(1943)

断編『ベルトルト』について　Zum	Fragment	»Berthold«

『世界文学文庫』について
	 Zu	»Eine	Bibliothek	der	Weltliteratur«	(1929)
物語『やすらぎの家』について
	 Zur	Erzählung	»Haus	zum	Frieden«	(1909)
省察『対立』について　Zur	Betrachtung	»Gegensätze«	(1928)

詩集、物語集、画集『長い年月から』について
	 Zu	»Aus	vielen	Jahren«,	Gedichte,	Erzählungen	und	Bilder	(1949)
テーマ版　『ゲルバースアウ』のための序文
	 Geleitwort	zur	Themenedition	»Gerbersau«	(1949)
カエデの陰（詩『流離人の宿』について）
	 Ahornschatten	[Zum	Gedicht	»Landstreicherherberge«]	(1952)
『書簡集』について　Zu	»Briefe«	(1951)

省察『老齢について』の成立事情
	 Wie	die	Betrachtung	»Über	das	Alter«	entstand	(1953)
『青年時代の二つの物語』について

	 Zu	»Zwei	jugendliche	Erzählungen«	(1956)
私家版『禅』について　Zum	Privatdruck	»Zen«	(1961)

友らに宛てて
アデーレへの手紙　Brief	an	Adele	(1946)

手紙に代えて　Statt	eines	Briefes	(1946)

依頼の手紙への返事　Antwort	auf	Bittbriefe	(1947)

日本の若い同僚に　An	einen	jungen	Kollegen	in	Japan	(1947)

削除された言葉　Das	gestrichene	Wort	(1948)

若い芸術家に　An	einen	jungen	Künstler	(1949)

机に向かっている時間　Stunden	am	Schreibtisch	(1949)

シュヴァーベンの幾人かの同僚への回状
	 Rundbrief	an	einige	Freunde	in	Schwaben	(1950)
友人たちへの手紙から　Aus	einem	Brief	an	Freunde	(1951)

過去との出会い　Begegnungen	mit	Vergangenem	(1951)

さまざまな郵便物　Allerlei	Post	(1952)

祖父のこと　Großväterliches	(1952)

四月の手紙　Aprilbrief	(1952)

誕生日（回状）　Geburtstag	[Ein	Rundbrief]	(1952)

エンガディーンの体験　Engadiner	Erlebnisse	(1953)

過去を呼び返す　Beschwörungen	(1954)

復活祭についての覚書　Notizblätter	um	Ostern	(1954)

陰と陽　Yin	und	Yang	(1954)

ジルス・マリーアからの回状　Rundbrief	aus	Sils-Maria	(1954)

クリスマスの贈り物（ある回想）
	 Weihnachtsgaben	[Ein	Rückblick]	(1956)
読者と文学作品　Leser	und	Dichtung	(1956)

インドの細密画　Ein	paar	indische	Miniaturen	(1959)

友への知らせ　Bericht	an	die	Freunde	(1959)

夏の手紙　Sommerbrief	(1959)

ある音楽家へ　An	einen	Musiker	(1960)

圜悟の碧巌録
	 Yüan-wus	Niederschrift	von	der	smaragdenen	Felswand	(1960)
ヨーゼフ・クネヒトよりカルロ・フェロモンテへ
	 Josef	Knecht	an	Carlo	Ferromonte	(1961)
五月の手紙　Brief	im	Mai	(1962)

（翻訳：里村和秋・伊藤 寛・清水威能子・田中 洋）

4 	追憶（忘れ得ぬ人々）
	 随想Ⅰ（1899～1904）
	 Gedenkblätter/BetrachtungenⅠ 	(1899-1904)
	 【第4回配本】　ISBN978-4-653-04054-5	

追憶（忘れ得ぬ人々）
アルベルト・ランゲン　Albert	Langen	(1909)

オイゲン・ジーゲル　Eugen	Siegel	(1914)

父への追悼　Zum	Gedächtnis	[des	Vaters]	(1916)

クリスティアン・ヴァーグナーの死に
	 Bei	Christian	Wagners	Tod	(1918)
コンラート・ハウスマンの思い出
	 Erinnerungen	an	Conrad	Haußmann	(1922)
ハウスマン兄弟生誕百年に当たってのコンラート・ハ
ウスマン家への挨拶
	Ein	Gruß	an	das	Haus	Conrad	Haußmann	zum	100.	Geburtstag	der	Brüder	Haußmann	(1957)
『ジンプリチシムス』の思い出

	 Erinnerungen	an	den	»Simplicissimus«	(1926)
フーゴ・バルへの追悼の辞　Nachruf	auf	Hugo	Ball	(1927)

詩人と私たちの時代（R・M・リルケ）
	 Der	Dichter	und	unsere	Zeit	[R.M.Rilke]	(1927)
アニー・ボードマーの追悼展覧会に
	 Zu	der	Gedächtnisausstellung	von	Anny	Bodmer	(1931)
ヴィルヘルム・ラーベ訪問　Besuch	bei	Wilhelm	Raabe	(1933)

S・フィッシャーの思い出　Erinnerung	an	S.Fischer	(1934)

ハンスの思い出　Erinnerung	an	Hans	(1936)

エルンスト・モルゲンターラー　Ernst	Morgenthaler	(1936)

オトマール・シェック　Othmar	Schoeck	(1931)

オトマール・シェックの思い出
	 Erinnerungen	an	Othmar	Schoeck	(1936)

クラーセン氏　Herr	Claassen	(1936)

フランツ・シャルのための回想記　Gedenkblatt	für	Franz	Schall	(1943)

クリストフ・シュレンプへの弔辞
	 Nachruf	auf	Christoph	Schrempf	(1944)
画家と作家（エルンスト・モルゲンターラー）
	 Maler	und	Schriftsteller	[Ernst	Morgenthaler]	(1945)
若きアルフォンス・パケットの思い出
	 Erinnerung	an	den	jungen	Alfons	Paquet	(1947)
ロマン・ロランについて　Über	Romain	Rolland	(1948)

級友マルティン　Schulkamerad	Martin	(1949)

アデーレのための思い出　Gedenkblatt	für	Adele	(1949)

アンドレ・ジッドの思い出　Erinnerung	an	André	Gide	(1951)

弔辞（アンドレ・ジッド）　Nachruf	[André	Gide]		(1951)

秋の体験　Herbstliche	Erlebnisse	[Gedenkblatt	für	Otto	Hartmann]	(1952)

オットー・ハルトマンへの最後の挨拶
	 Letzter	Gruß	an	Otto	Hartmann	(1952)
マルラ追悼　Nachruf	für	Marulla	(1953)

エルンスト・ペンツォルト回想
	 Gedenkblatt	für	Ernst	Penzoldt	(1955)
トーマス・マンへの惜別の辞
	 Ein	Abschiedsgruß	[für	Thomas	Mann]	(1955)
黒き王　Der	schwarze	König	(1955)

葬送行進曲（一人の青春の友への回想）
	 Der	Trauermarsch	[Gedenkblatt	für	einen	Jugendkameraden]	(1956)
マルティン・ブーバーの80歳の誕生日に
	 Martin	Buber	zum	80.	Geburtstag	(1958)
我が友ペーター　Freund	Peter		(1959)

医者たちへのいくつかの思い出
	 Ein	paar	Erinnerungen	an	Ärzte		(1960)
準備運動　Übungen	(um	1920)

随想Ⅰ（1897～1904）
小さな喜び　Kleine	Freuden	(1899)

眠れない夜　Schlaflose	Nächte		(1900)

取材記者　Die	Berichterstatter	(1901)

眼科医院にて　In	der	Augenklinik	(1902)

無為の術　Die	Kunst	des	Müßiggangs	(1904)

旅について　Über	das	Reisen	(1904)

マロニエの木立　Kastanienbäume	(1904)

夕べになると　	Wenn	es	Abend	wird	(1904)

ボーデン湖畔の９月の朝　Septembermorgen	am	Bodensee	(1904)

青いかなた　	Die	blaue	Ferne	(1904)

秋の夜　Herbstnächte	(1904)

雲　Wolken	(1904）
窓の外で　Vor	meinem	Fenster	(1904)

一年の終わりに　Am	Ende	des	Jahres	(1904)

（飜訳：高橋 修・渡辺 勝）

5 	随想Ⅱ（1905～1924）
	 BetrachtungenⅡ 	(1905-1924)
	 【第5回配本】　ISBN978-4-653-04055-2	

冬の輝き　Winterglanz	(1905)

ゴットハルト峠にて　Am	Gotthard	(1905)

ワインの研究　Weinstudien	(1905)

夏に向かって　Dem	Sommer	entgegen	(1905)

草刈りの死　Der	Schnitter	Tod	(1905)

ラインの芸術家祭り　Ein	rheinisches	Künstlerfest	(1905)

そぞろ歩きの一日　Ein	Bummeltag	(1905)

徒歩旅行（夏の旅Ⅰ、Ⅱ、Ⅲ）
	 Eine	Wandererinnerung	(Sommerreise	I,II,III)	(1905/1932)
秋の始まり　Herbstbeginn	(1905)

謝肉祭　Fastnacht	(1906)

グラウビュンデンの冬の日々　Wintertage	in	Graubünden	(1906)

原生林　Urwald	(um	1906)

真昼の幽霊　Mittagsspuk　（1906）　　
旅のひとこま　Reisebilder	(1906)

	 出発　Abfahrt	

	 アッペンツェルにて　Im	Appenzell	

	 農夫たちにまじって　Unter	Bauern

	 平坦な牧草地　Ebenalp

	 村の夕べ　Der	Dorfabend

	 ファドゥーツ　Vaduz

菩提樹の花　Lindenblüte	(1906)　		

ウンブリアの町（モンテファルコ）
	 Umbrisches	Städchen	(Montefalco)	(1907)
グッビオ　Gubbio	(1907)

クリスマスに　Zu	Weihnachten	(1907)

庭で　Im	Garten	(1908)

自然の楽しみについて　Vom	Naturgenuß	(1908)

本を読むことと本を所有すること
	 Bücherlesen	und	Bücherbesitzen	(1908)

プロムナードコンサート　Promenadenkonzert	(1909)

バーデナウでの湯治生活　Kurleben	in	Badenau	(1909)

旅の楽しみ　Reiselust	(1910)

空の散歩　Spazierfahrt	in	der	Luft	(1910)

冬の手紙　Winterbrief	(1911)

読書について　Über	das	Lesen	(1911)

夏の手紙Ⅰ、Ⅱ　Sommerbriefe	I,II	(1911)

ウンターゼー　Untersee	(1911)

冬の小旅行　Winterausflug	(1912)

バルコニーの女　Die	Frau	auf	dem	Balkon	(1912)

旅の一日　Ein	Reisetag	(1913)

コモ湖畔の散歩　Spaziergang	am	Comer	See		(1913)

ベルガモ　Bergamo	(1913)

サン・ヴィジーリオ　San	Vigilio	(1913)

飛行機の中で　Im	Flugzeug	(1913)

中国人　Chinesen	(1913)

タバコを吸わない女　Die	Nichtraucherin	(1913)

夜の顔　Nachtgesicht	(1913)

古い音楽　Alte	Musik	(1913)

ベルンからウィーン　Bern-Wien	(1913)

音楽　Musik	(1913)

カーニバルにまつわる歴史的なことがら
	 Geschichtliches	vom	Karneval	(1914)
アジアの思い出　Erinnerungen	an	Asien	(1914)

ベルナーオーバーラントの山小屋の前で
	 Vor	einer	Sennhütte	im	Berner	Oberland	(1914)
マウルブロンの回廊の噴泉
	 Der	Brunnen	im	Maulbronner	Kreuzgang	(1914)
ある俗物への手紙　Brief	an	einen	Philister	(1915)

心の豊かさ　Der	innere	Reichtum	(1916)

魂について　Von	der	Seele	(1917)

インドの思い出　Erinnerungen	an	Indien	(1917)

マルティンの日記から　Aus	Martins	Tagebuch	(1918)

考えること　Gedanken	(1918)

研究室の秋の夕べ　Herbstabend	im	Studierzimmer	(1918)

南国の夏の日　Sommertag	im	Süden	(1919)

南から届いた冬の手紙　Winterbrief	aus	dem	Süden	(1919)

意味のないものの意味　Bedeutung	 des	Unbedeutenden	 (1919)

小道　Der	kleine	Weg	(1919)

春の廊下　Gang	im	Frühling	(1920)

テッシーンの教会と礼拝堂　Kirchen	und	Kapellen	im	Tessin	(1920)

テッシーンの夏の夕べ　Tessiner	Sommerabend	(1921)

浜辺　Strand	(1921)

ある旅行のメモ帖　Notizblatt	von	einer	Reise	(1922)

インドからの訪問　Besuch	aus	Indien	(1922)

マドンナ・ドンジェロ　Madonna	d'Ongero	(1923)

失われたポケットナイフ　Das	verlorene	Taschenmesser	(1924)

テッシーンの聖母マリア祭礼　Madonnenfest	im	Tessin	(1924)

（翻訳：山本洋一・橋本裕明）

6 	随想Ⅲ（1925～1956）
	 BetrachtungenⅢ 	(1925-1956)
	 【第6回配本】　ISBN978-4-653-04056-9	

旅の手紙　Reisebrief	(1925)

町中への遠足　Ausflug	in	die	Stadt	(1925)

無為に過ごした日　Verbummelter	Tag	(1926)

物足りない考え　Unzufriedene	Gedanken	(1926)

夕べの雲　Abendwolken	(1926)

絵を描くことについて　Vom	Malen	(1926)

中国的ということ　Chinesisches	(1913/26)

夏の終わり　Sommers	Ende	(1926)

秋─自然と文学　Herbst-Natur	und	Litertur	(1926)

新解釈への現代的試み
	 Moderne	Versuche	zu	neuen	Sinngebungen	(1926)
旅の荷造り　Kofferpacken　(1926)

町の三月　März	in	der	Stadt	(1927)

タイプライター　Die	Schreibmaschine	(1927)

田舎への帰還　Rückkehr	aufs	Land	(1927)

ニーナとの再会　Wiedersehen	mit	Nina	(1927)

マロニエの森の五月　Mai	im	Kastanienwald	(1927)

小旅行絵巻　Bilderbogen	von	einer	kleinen	Reise	(1927)

夏の鉄道旅行　Sommerliche	Eisenbahnfahrt	(1927)

水彩画を描くこと　Aquarellmalen	(1927)

老木を悼む　Klage	um	einen	alten	Baum	(1927)

クリスマス前の飾窓　Schaufenster	vor	Weihnachten	(1927)

クリスマスの後に　Nach	der	Weihnacht	(1927)

静かな夕べ　Stiller	Abend	(1927)

冬休み　Winterferien	(1928)

空の旅　Luftreise	(1928)

昔ヴュルツブルクにて　Einst	in	Würzburg	(1928)

女友達への手紙　Brief	an	die	Freundin	(1928)

描く喜びと憂い　Malfreude,	Malsorgen	(1928)

雨に祟られた春　Verregneter	Frühling	(1928)

名手の演奏会　Virtuosen-Konzert	(1928)

対立　Gegensätze	(1928)

晩夏の花　Spätsommerblumen	(1928)

隣人マーリオ　Nachbar	Mario	(1928)

室内散策　Spaziergang	im	Zimmer	(1928)

秋になると　Wenn	es	Herbst	wird	(1928)

雨に祟られた日曜日　Verregneter	Sonntag	(1928)

ある女性詩人への手紙　Brief	an	eine	Dichterin	(1928)

カール・ブッセの思い出　Eine	Erinnerung	an	Carl	Busse	(1928)

水泳競技への寄り道　Abstecher	in	den	Schwimmsport	(1928)

寝床の読み物　Lektüre	im	Bett	(1928)

ミュンヒェンでの絵画鑑賞　Bilderbeschauen	in	München	(1929)

人相学研究　Phsiognomische	Studien	(1929)

花火　Feuerwerk	(1930)

夏と秋の間　Zwischen	Sommer	und	Herbst	(1930)

テッシーンの秋の日　Tessiner	Herbsttag	(1931)

とある夢　Ein	Traum	(1932)

モーツァルトのオペラ　Mozarts	Opern	(1932)

蝶について　Über	Schmetterlinge	(1935)

車両内に飾られた絵　Bildschmuck	im	Eisenbahnwagen	(1944)

盗まれたトランク　Der	gestohlene	Koffer	(1944)

絨毯について　Über	einen	Teppich	(1945)

桃の木　Der	Pfirsichbaum	(1945)

文学的日常　Literarischer	Alltag	(1945)

ある風景の描写　Beschreibung	einer	Landschaft	(1946)

夢の贈り物　Traumgeschenk	(1946)

秘密　Geheimnisse	(1947)

シューマンの音楽を聴いて　Bei	einer	Musik	von	Schumann	(1947)

演奏会の幕間　Eine	Konzertpause	(1947)

ある女性歌手宛の投函しなかった手紙
	 Nicht	abgesandter	Brief	an	eine	Sängerin	(1947)
夢の劇場　Traumtheater	(1948)

幸福　Glück	(1949)

クリスマスと子供の物語二つ
	 Weihnacht	mit	zwei	Kindergeschichten	(1950)
美の持続　Dauer	des	Schönen	(1951)

老年について　Über	das	Alter	(1952)

昔ながらの問　Die	uralte	Frage	(1956)

（翻訳：新宮	潔・鈴木直行・本田陽太郎・吉田	卓）

7 	文芸批評
	 Essays	zur	Literatur
	 【第7回配本】　ISBN978-4-653-04057-6	

新ロマン主義　Neuromantik	(1899)

ロマンチック　Romantisch	(1900)

ロマン主義と新ロマン主義　Romantik	und	Neuromantik	(1902)

本との付き合い　Der	Umgang	mit	Büchern	(1903)

作家について　Vom	Schriftsteller	(1909)

若い詩人　Der	junge	Dichter	(1910)

ドイツの小説家　Deutsche	Erzähler	(1914)

言語　Sprache	(1917)

『文学における表現主義』について
	 Zu	»Expressionismus	in	der	Dichtung«	(1918)
芸術家と精神分析　Künstler	und	Psychoanalyse	(1918)

詩について　Über	Gedichte	(1918)

本の選別　Eine	Bücherprobe	(1919)

最近のドイツ文学　Die	jüngste	deutsche	Dichtung	(1920)

読書について　Vom	Bücherlesen	(1920)

ドストエフスキーの『白痴』論考
	 Gedanken	zu	Dostojewskijs	»Idiot«	(1920)
カラマーゾフの兄弟、あるいはヨーロッパの没落
	 Die	Brüder	Karamasoff	oder	Der	Untergang	Europas	(1920)
ジャン・パウルについて　Über	Jean	Paul	(1921)

インドの芸術と文学に関する講演のためのキーワード
	 Stichworte	zu	einem	Vortrag	über	indische	Kunst	und	Dichtung	(1922)

異国の芸術　Exotische	Kunst	(1922)

モンタニョーラのボドーニ印刷所
	 Die	Offizina	Bodoni	in	Montagnola	(1923)

『ヴィルヘルム・マイスターの修業時代』
	 »Wilhelm	Meisters	Lehrjahre«	(1923)
ブレンターノの作品　Brentanos	Werke	(1923)

ゲーテとベッティーナ　Goethe	und	Bettina	(1924)

ヘルダーリンについて　Über	Hölderlin	(1924)

ドストエフスキーについて　Über	Dostojewski	(1925)

バルザック　没後75周年に寄せて
	 Balzac.	Zu	seinem	75.	Todestag	(1925)
ノヴァーリス　その生と死の記録
	 Novalis.	Dokumente	seines	Lebens	und	Sterbens	(1925)
ヘルダーリン　その生の記録
	 Hölderlin.Dokumente	seines	Lebens	(1925)
ロマン主義選集序文草稿
	 Gedanken	zum	Geleitwort	der	Romantik[-Anthologie]	(1926)
ロマン主義の精神　Geist	der	Romantik	(1926)

詩人の信条　Bekenntnis	des	Dichters	(1927)

世界文学文庫　Eine	Bibliothek	der	Weltliteratur	(1927)

詩と批評をテーマとする覚書
	 Notizen	zum	Thema	Dichtung	und	Kritik	(1930)
若い詩人への手紙　Brief	an	einen	jungen	Dichter	(1930)

本の魔力　Magie	des	Buches	(1930)

ゲーテへの感謝　Dank	an	Goethe	(1931)

ある長編小説を読んで　Beim	Lesen	eines	Romans	(1932)

愛読書　Lieblingslektüre	(1945)

著者から校正係へ　Der	Autor	an	einen	Korrektor	(1946)

感謝の辞と道徳的考察
	 Danksagung	und	moralisierende	Betrachtung	(1946)
ノーベル賞授賞式の祝宴に寄せる言葉
	 Worte	zum	Bankett	anläßlich	der	Nobel-Feier	(1946)
若い天才　Das	junge	Genie	(1950)

愛誦詩　Lieblingsgedichte	(1952)

「ブロート」という言葉について　Über	das	Wort	»Brot«	(1954)

ドイツ出版業平和賞受賞感謝の辞
Dankadresse	anläßlich	der	Verleihung	des	Friedenspreises	des	Deutschen	
Buchhandels	(1955)

カフカ解釈　Kafka-Deutung	(1956)

言葉　Das	Wort	(1960)

書くことと書かれたもの　Schreiben	und	Schriften	(1961)

（翻訳：松井 勲・春山清純・六浦英文）

8 	時代批評
	 Die	politischen	Schriften
	 【第8回配本】　ISBN978-4-653-04058-3	

第一次世界大戦　Der	Erste	Weltkrieg

おお友よ、その調べにあらず！　O	Freunde,nicht	diese	Töene	(1914)

芸術家が戦士たちに語る　Der	Künstler	an	die	Krieger	(1914)

『新プロイセン新聞』に　[An	die	Preußische	Zeitung,	Berlin]		(1915)	

皇帝に　An	den	Kaiser	(1915)

パンフレット『勝利に向かって』への序文
	 Einführung	[zu	der	Broschüre	»Zum	Sieg«]	(1915)
戦時の読み物　Kriegslektüre	(1915)

ドイツにおける個人の考え方
	 Individuelle	Denkart	in	Deutschland	(1915)
再びドイツで　Wieder	in	Deutschland	(1915)

ベルンからの手紙　Brief	aus	Bern	(1915)

『クンストヴァルト（芸術の番人）』編集部に
	 An	die	Redaktion	des	»Kunstwart«	(1915)
自分に関することで　[In	eigener	Sache]	(1915)

ベルント・リーへの公開書簡
	 Offener	Brief	an	Bernt	Lie	[Kristiania]	(1915)	
ベルント・リーの回答に対して　Zu	Bernt	Lies	Antwort	(1915)

平和主義者たちに　Den	Pazifisten	(1915)

平和主義者たちに　An	die	Pazifisten	(1915)

戦場への手紙　Brief	ins	Feld	(1915)

『ドイツ人捕虜のための日曜便り』の序文
Zur	Einführung	[der	Sonntagsblätter	für	die	deutschen
Kriegsgefangenen]	(1915)

戦争捕虜のための読み物　Lektüre	für	Kriegsgefangene	(1915)

平和主義者たちについて　Von	den	Pazifisten	(1916)	

捕虜救護の新しい章　Ein	neues	Kapitel	der	Gefangenen-Fürsorge	(1916)

ベルン・ドイツ捕虜図書センター
	 Bücherzentrale	für	deutsche	Kriegsgefangene,	Bern	(1916)
捕虜のための本　Bücher	für	Gefangene	(1916)

親愛なる、裕福なお方！　Lieber,	reicher	Mann!	(1916)

二通の子供の手紙　Zwei	Kinderbriefe	(1917)

援助を！　Helft!	(1917)

ベルンからの挨拶　Gruss	aus	Bern	(1917)

ある国務大臣へ　An	einem	Staatsminister	(1917)

『ドイツ人抑留者新聞』の五十号に寄せて
	 Zur	fünfzigsten	Nummer	[der	»Deutschen	Internierten-Zeitung«]	(1917)
クリスマスに　Zu	Weihnachten	(1917)

クリスマス　Weihnacht	(1917)

平和になるだろうか？　Soll	Friede	werden?	(1917)

名親への誘い　Einladung	zur	Patenschaft	(1918)

夜明け　Tagwerden	(1918)

私の立場　Mein	Standpunkt	(1918)

戦争と平和　Krieg	und	Frieden	(1918)

世界史　Weltgeschichte	(1918)

愛の道　Der	Weg	der	Liebe	1918)

戦争と詩人　Krieg	und	Dichter		(1918)

ドイツ公使館へ　An	die	deutsche	Gesandtschaft	(1919)

ツアラトゥストラの再来　Zarathustras	Wiederkehr	(1919)

ある若いドイツ人への手紙
	 Brief	an	einen	jungen	Deutschen	(1919)
汝殺すなかれ　Du	sollst	nicht	töten	(1919)

捕虜の皆様へのご挨拶　Gruß	an	die	Gefangenen	(1919)

1920年代　Die	zwanziger	Jahre

雑誌『ヴィーヴォース・ヴォコー』の第二四半期に寄せて
	 Zum	zweiten	Vierteljahr	[der	Zeitschrift	Vivos	voco]	(1920)
憎悪の手紙　Haßbriefe		(1921)

中国風の考察　Chinesische	Betrachtung	(1921/22)

世界の若者たちへの挨拶　Ein	Gruß	an	die	Jugend	der	Welt	(1923)

スイス政務省に宛てて
	 An	das	politische	Department	der	Schweiz	(1923)	

1930年代　Die	Dreißiger	Jahre

息子ハイナーへ　[An	seinen	Sohn	Heiner]	(1930)

ベルリンのプロイセン芸術アカデミーとの往復書簡
	 [Briefwechsel	mit	der	Preußischen	Akademie	für	Künste,	Berlin]	(1930-1931)
再度プロイセン・芸術アカデミーについて

トーマス・マンとの往復書簡
	 [Nochmals	Preußische	Akademie:	Schriftwechsel	mit	Thomas	Mann]	(1931)
ある共産主義者への手紙の草稿
	 [Entwurf	zum	Brief	an	einen	Kommunisten]	(1931)
ある共産主義者への手紙Ⅰ
	 Brief	an	einen	Kommunisten	Ⅰ	(1931)
ある共産主義者への手紙Ⅱ
	 Brief	an	einen	Kommunisten	Ⅱ	(1931)
ロマン・ロランの平和発議のドイツ語版に関する往復書簡
	 [Schriftwechsel	zur	deutschen	Ausgabe	der	Friedensinitiativen	von	Romain	Rolland]	(1932)
ライプツィヒのフィリップ・レクラム出版社へ
	 An	den	Verlag	Philipp	Reclam,	Leipzig	(1935)
ライプツィヒの雑誌『新文学』編集部へ
	 An	die	Schriftleitung	der	Zeitschrift	»Die	Neue	Literatur«,	Leipzig	(1936)	
ある抗議　Ein	Protest	(1936)

戦いは……安易に人を傷つける
	 [Das	Kämpfen…verdirbt	leicht	den	Charakter]	(1936)
エードゥアルト・コローディ　亡命者の鏡に映るドイツ文学
	 Eduard	Korrodi,	Deutsche	Literatur	im	Emigrantenspiegel	(1936)
クラウス・マンとの往復書簡
	 [Schriftwechsel	mit	Klaus	Mann]	(1936)
『ドイツ的民族性』編集部へ

	 An	die	Redaktion	»Deutsches	Volkstum«,	Hamburg	(1936)
トーマス・マンとの往復書簡
	 [Schriftwechsel	mit	Thomas	Mann]	(1936)
『新チューリヒ新聞』との往復書簡

	 [Schriftwechsel	mit	»Neuen	Zürcher	Zeitung«]	(1936)
芸術と政党　[Kunst	und	Partei]	(1937)

第二次世界大戦　Der	Zweite	Weltkrieg

ヘルマン・カザック　ペーター・ズーアカンプの拘留と救出
	 Hermann	Kasack	[Die	Inhaftierung	und	Rettung	Peter	Suhrkamps]	(1956)

戦後時代　Die	Nachkriegsjahre

1946年の最初の数時間における要求
	 Ansprache	in	der	ersten	Stunde	des	Jahres	1946	(1946)
スイス作家同盟に対する態度表明の草稿
	 [Entwurf	einer	Stellungnahme	für	den	Schweizer	Schriftstellerverein]	(1946)
自伝的断片　[Autobiographisches	Fragment]	(1946)

ドイツへの手紙（ルイーゼ・リンザーへの公開書簡）
	 Ein	Brief	nach	Deutschland	(Offener	Brief	an	Luise	Rinser)	(1946)	
『戦争と平和』再版への序文

	 Geleitwort	zur	Neuausgabe	von	»Krieg	und	Frieden«	(1946)
ドイツからの中傷の手紙への回答
	 Antwort	auf	Schmähbriefe	aus	Deutschland	(1946)
正当化の試み　Versuch	einer	Rechtfertigung	(1948)

ヘルマン・ヘッセのある書簡　Ein	Brief	Hermann	Hesses	(1951)

ドイツからの手紙への回答
	 Antwort	auf	Briefe	aus	Deutschland	(1951)
『平和運動家』への回答　Antwort	an	die	»Friedenskämpfer«	(1953)

暴力的政治、戦争、および世界の悪について
	 Über	Gewaltpolitik,	Krieg	und	das	Böse	in	der	Welt	(1955)
生の危機に対する母親の拒否権
	 Das	Veto	der	Mütter	gegen	die	Bedrohung	des	Lebens	(1955)
日本の私の読者へ　An	meine	Leser	in	Japan	(1955)

反ユダヤ主義について一言
	 Ein	Wort	über	den	Antisemitismus	(1958)
極東への一瞥　Blick	nach	dem	fernen	Osten	(1959)

追悼　[Nachrufe]	(1962)

（翻訳：竹岡健一・伊藤貴雄・茅野嘉司郎）
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